Thae framed ruberics with bold lines minst be comnpleted
by frefght carrlers

The frared rubrics with bold fnes rust be completed

21+22 byfrelght carriers

including

To b corrpleted on U senders vwn responsibility

ADIDG,D7

Sender [iame, address, tounliy)
Expéditeuer (nom, adresse, pays}

N?(ﬂﬁ% T\Io%ggné Yéarlfl Clolamini 4

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

“this cartlage Is subject notwithstanding
any ¢lause to thecontary, tothe

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la convention relative

Conventlon on the Contact for the aucontract de transport international de
International Carrage of gouds by road marchandisi par routs {TMR)
{tmn)

Conslgnee {name, address, country}
Destinatalre (nom, adresse, pays)

Mercedes-Benz AG
Maybachstrafte 1
71332 WAIBLINGEN

¥
i

16 Camler [name, address, country}
Transpetieurs [nom, atdtesse, pays)

CT CARGO

Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 312295

3  Place of dellvery of the goods (place, country} 17 Successive carrlers (name, address, country)
ey préyu pour ka [vrakon de lamarchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
ALL iF
Place / Lieu T E SP.
Waiblingen ol esimierza wreﬁgéoy
Country / Pays Nip p‘__;'zzfg_lﬂna Géra /5
Deutschland XopaL-09-545
4 Pluce of recalpl of the goods Magna PT S.pA. tel; 503 92209 98
Liau et date de la prise en chasge de lamachandisa }g: gel Clclamini 4 70026 63
ugno
Place [ Uev .
Modugno (BARI)
Date fQale 18 Carrer's reservatlons and chservations
31 -1 0-2024 Réserves el observations des transportecrs
S Attached documents

& Marksand numbers 7 Nurnber of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m?
Marques el numeéros Nombre dus colly Mode d'embullige huture de s marchundise Ny, Statistigus Poids brut ke Cabage m*
Dal.N/INV. Reference  |Cust.fint Part N. Qty UoM No.Boxes HU Dascription Total/Net Wt.
4054989 | 3059595611 | A2483705401 1 ST 1 IT 1 TM 8F-eDCT 123430
MO173645 ERCEDES 0,000
4054990 3059595611 | A2483705601 1 ST 1 1TM 8F-eDCT 135,120
M0171847 ERCEDES 0,000
4054991 3059595611 | A2483705601 1 ST 1 IT 1 T 8F-eDCT 135,120
Ma171547 ERCEDES 0.000
Acfio Nr9 {Fees label number UN Number Packaging Group 19 Tobe paid y Sender Currency Consignee
homvoit  |humdre d'upliquatto Numgre UN Group d'emballage A payer par Uexpedileur Monnaie Le destinutaire
ho9 ,? Frelpht/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender's Instructlons [Customs and other formalithes) Subtotalfsalide
Instruction de T'expeditever {formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incldental rxpenses/Frals
. Accassris
Container No: Varlous/Olvers  +
Seal No: Total o pay
otdl a payer
14 Relmbursement/Remboursement
15 Olrectlons as to frelght payment 20 Spechlagreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franke ' 3
xotfrea / hon Franco rei Frachtfihr
21 Printed on . 24 Goods recelved Date
Etabllea MOdugno (BARI) Réception des marchandses  Date
22 23 o, Kazimiem W’el onfie 0
tn noms & per conlo ¢ ritenta FZ1388T 7 Zies
A NMAG FRS
m’g’ﬁm fthe ténder Signatura and stamp of the carrler Signature and stamp of the consigner
ENtid i ascdet axpedteyar Slgnature et timbre de transporteur Signature £t timbre du destinataire
45 Informanaa to detesmiqp tha tasdl +emoval with bordar cresaags
From To km Palett sender/ Expeditevr des palettes Palett recebver / Destinatalre des palettes
Turrbee | Noexdhange | Sxchange o Rumber Vo zxcange Tychange
3ox palirt X gl
v palet npAint
26 Carriers cantractor

Receiver contimation f date J signature

Driver confirmation / date / signature

7 P_Tl.chamv.ie-hl.ic Lowd wuedly N XG
Car
raler 1
Used GenNp [CNational [Caitaterl [JEG Ocemr
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“the framed rubirics with bold lines mest be completed

The framed rubirics with be!d lings st bs compluted

including

To be completed on the senders own responsibility

1 Sender [name, address, country)
Expiéditeuer (nom, adresse, pays)

%%Pl\].odggnd Yéar:f' Ciclamini 4,

h
et iAoy

{emMny

This cartiage is subject notwdthstanding
any clause to thecontary, tothe
Corvention on the Contact for the
Intecnalional Carrdgy of goods by mad

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATICNALE

Ce Transport est sourmls, nonchbstart foute

clause eontralre, a ka convention refative
au contract de transport international de

marchandise par routs [CMR)

2 Cons'gnee (name, address, country)
Destinatalie (nom, adresse, pays)

Mercedegs-Benz AG
Maybachstrafte 1
71332 WAIBLINGEN

CT CARGO

16 Carrer (name, address, country)
Transporteurs (nont, adresse, pays)

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Llau prévy pour fa livralson de la marchandise

17 Succassive carrlers [name, addrass, country)
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)

31.10.2024

& Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitgchein-Nr.: 312295

g
5 Place;‘uug N1 1r
DAY .‘,‘}3154@5 Waiblingen
[ Couql Py
2| iy it Deutschland
g Placey Jecriﬂl' ﬁig‘md; Weagna BT S.pA
Ueué}ﬁ:ate%zl f%:4'en charge deta machandise  Vis del Ciclamini 470026
Modugno
Place [ Licu
Modugno (BARI)
Date / Date 48 Carrler's reservations and observations

Réserves et ohservations des transposteuss

§ WMarks and numbers 7 Number of patkages B Methed of packaging g hature of the geods 10 Statisticnurber 11 Grossweightks 12 Volumem’
Marques el numros Nombre des colis Mode d'embullige hutore de b marchandise Do, Stutistigue Poldy brut ky Cabage m*
Del N/ANV. Reference | Cust.fint Part N. Qty UoM No.Boxas HU Description Total/Net Wt.
£ 4054992 | 3059595611 | A2483705601 1 ST 1 IT 1TV 8F-eDCT 135,120
E MD171547 ERCEDES 0,000
% 4054093 3059595611 | A2483705601 1 ST 1 IT 1 TM 8F-6DCT 135,120
B Mo174547 ERCEDES 0.000
N 4054994 3059595611 | A2483705701 1 ST 1 IT 1 TM 8F-eDCT 134,770
4 MO171648 ERCEDES 0.000
Refto Nr9 IFeeslabel number UNNumber Packzglhg Group 19 Tobepald by \ Sender Currency Conslgnee
Aomvoit  |huméra d'opliquatle Numeéro UN Group d'smballage Apayer pdr S L'expediltur Monndle Le destnatale
A Y Freipht/Foix de Lranspest
Iieducﬁonlﬁéducﬁons
13 Sender's instructions [Custans and other farmalitles) Subtotal/Sallde
Instruction de |'expediteuer {formalltes douanléres et autres) Surcharges/Supplément
Ninckdnntsl expenses/Feals
E-‘ . Accessoires
~+| Container No: lvaous/olvars  +
Seal No: Total to pay
Totul o payer
14 Relmhursament/Rembotrsement
15 Ditectlions as to Eralght payment 20 Speclal agreements
Prescription affrahchissement Comvertfons partkuliéres
Free / Franko
Not tree / hon Franco rel FraCht fuhr
21 Printedon 24 Soods recalved Data
Elzbliea MOdugno (BARI) - -.q (AT, 31 10 2024 Réception des marchandles  Date
22 5 Ju onfle 20
SIS
In nonta & oer conta det mittonta 'F\Zﬂ. 5 m;&g‘ Y;!U'Ed
A\ MUACEIN o8 BLEse 3.3
mt crueﬁig@ e Xocer signaty Se 6 ‘gﬂg‘ﬁhﬁ bxprrinr signature amd stamp of the consignes

Slgnature el flmbre da transparteur

Slignature et timbre du destinatalre

25 Information to dete ming the taclif .emaval with barder erossiags

F-gm Tor kest Palett sender / Expediteur des palettes Palstt recelver / Destinatalre des palettes
Type Numler Ne eachange i Kuimhet N exchange Fychanpe
SuiRullel
N 2 pailet
v ROt
26 Carriers contractor
— Recelver contirmation / date / signature Criver conflrmation / date / sighature
27 QIf. Chavsteistie Leud croudty 4 kS
[Car
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‘The framed rutrics with bold fines must be complited

The framred rubrics with bold lines rust be compluted

including

Tor be: carrpleted on Lhe senders own responsibrifity

1 Sundur [name, address, countey)
Expéditeuer [nom, adtesse, pays)

5;- R D e T

Ciclamini 4,

any clause to thecontary, tothe

[emny

Thls earrlage Is subject notwithstanding

Cenventlon on the Contact for the
Intarnatiinal Cartiage of goods by mad

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute

clause contralse, a la convention relative

au cantract de transport international de
marchandise par muts (CMR)

2 Consignee (name, address, country)
Destinatalre [nom, adresce, pays)

Mercedes-Benz AG
Maybachstrafte 1
71332 WAIBLINGEN

CT CARGC

16 Carder [name, address, country)
Trarsporteurs (nont, adresse, pays)

3 Place of dellvery of the goods {place, countey)
Ueu préyu pour ka livraison de la marchandise

Deutschland

]

& Place / Ll . 2%

g| e Waiblingen
ﬁa Countey / Pays

B

8 Mace of receipl of the goods

Modugno

Magne PT S.p.
Lieu et date da la prise en charge de lamachandisa  Via del Ciclamint 4 70026

A

Flace f Lieu

Modugno (BARI)

17 Suecessive carvlers (name, address, country}
Transporteuers successils (nom, adresse, pays)

Date f Date

31.10.2024

5 Attached documents
Dotuments annexés

Warenbegleitachein~Nr.: 312295

18 Corrler's reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

Numbes

Ha exchange Bad

& Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging g hature of the geods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Vofume m?
Marques 4t huméros Nombre des colis Mods d'embullape Nature de ke marchandise Ko, Statistius Puids brut ke Cabingy t"
Del.N/INV. Reference  |Cust./Int PartN.| Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wi,
w =
2 4054995 3059595611 | A2483705701 1 ST 1 KIT1TM8FeDCT 134,770
g MO171548 VIERCEDES « 0,000,
=
l Total Boxes: Total Wt.Kg/Net WE.KG
‘3'- 7 33,450/ |
8
+
d
ReftoiNrd |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Momveit  |hemro dopliquatte Numérg UN Group d'emballuge A pdyer pdr Lexpedileur Mininaly Lo deslinalalee
hos Fraight/Piix de transporl
Reduction/Réductions
13 Sender's Instruttions (Customs and other formalitles} Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever (formalites douanléres et autres) Surcharges/Suppléments
n meidanial expenses/Frals
-3 ' Accessoires
4| Contalner No: Varlous/Divers  +
8eal No: Total to pay
olal i payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlons as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchi Lonventions particuliéres
Free / Franko IF N e
Iot trez / hon Franco rei Frachtfilhr
21 Printedon 24 Goods recelved Date
Etabllea MOdugno (BARI) 31 -1 0-2024 Réceptiondes marchandses  Date
22 23 on/la 20
in name a per conte dol mittente FZ1388T
A MNAGH
%ﬂgﬂgﬁ‘ﬁgyﬂhn Atpder Signature and stamp of the carree Signature and stzmp of the consiynes
et LRI EOTRY expediiever Signature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
Za lnfnrrnaumtn determine tha @nifl -emoval with border crossings
Fepm T km pediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des

palettes
No exchange Tychange

26 Carrers cantraclor

Recelver contimation / date / signature

Driver contirmatien / date [ slgnature

27 OIF. Characterlslic Loyd capudly 11 KG
C5r
B iﬂﬂlr
g Used Gen NP [CJNational [Cleitaten [CJea [Jeemr




Magna PT S.p.A., Via del Clclamini 4, 70026 Modugno (Barl)

Mercedes-Benz AG
Prototypen Park Waiblingen
PKW Entwicklung
MaybachstraBe 1

71332 WAIBLINGEN
GERMANIA

Abladestelle; 444E

Lieferschein

Giewichte (Brutto/Netto) - Volumen - Markierung
Bruttogewicht 135,120 KG Volumen

Lieferschein-Nr. / Datum: 4054992/ 31.10.2024

Bestell-Nr.: 3059595611
Bestell-Datum: 01.12.2023
Lieferanten-Nr.: 15320773
Auftragsnr, / Datum: 1033363/ 12.12.2024
Auftraggeber: 10005580
Warenempfénger: 30007938

01 Serie

Sachbearbeiter Logistik:  Bruho Maria Giovanna
Tel.-Nr. / Fax:

h Yok

166,950 CD3

Pos, Material
Bezeichnung

Menge Gewicht

000020  MO171547

GETRIEBE 8F-eDCT AWD FDI EC2¢c

Kundenartikelnummer A2483705601
ZC26 5

Serialnr.: { 248370560100001429 )

900001  PAK-707290
KIT 1 TM 8F-eDCT MERCEDES

VERSANDBEDINGUNGEN: 03 LKW Spedition

LIEFERBEDINGUNGEN: FCA Modugno

AEOF: n, autorizzazionae IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 26.850.000,00

a socio unlco iv.R.Impress di Bari
Vig dst Clelamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728
170026 Modugno (Barf) REA 339886

Te), 080 - 5 8581 11
Fax 080-5858204

www.magna.com

1 ST 13 KG

EUR: BNL-Banca Nazicnale del Lavoro SpA
IBAN EUR: IT94 V010 504 0000 Q000 0007 855
BIC EUR: BNLIITRR

USD: Bank of America N.A.

IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20
BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita dl direzione & coordinamento di Magna Powertrain GmibH



